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Upgrade 
your everyday

EN At Duravit, we believe in creating 
sustainable living spaces where  
the highest quality and timeless design 
combine to create a unique sense of 
well-being. We place our customers at 
the heart of what  
we do and strive to improve the Duravit 
experience through our products,  
our services and our commitment  
to sustainability. It’s all about 
enhancing everyday life. For us, Duravit 
products are only sustainable if they 
inspire you every day. 

No matter what challenges are  
waiting for you in your everyday life, 
Duravit offers the right concept  
for every requirement, whether you’re  
on a small budget for your first flat  
or looking for premium bathroom 
furnishings, or whether your bathroom 
layout is small or large.

ES En Duravit, creemos en la creación 
de espacios de vida sostenibles 
donde la más alta calidad y un diseño 
atemporal se combinan para crear 
una sensación única de bienestar.

Ponemos a nuestros clientes en el 
centro de Duravit a través de nuestros 
productos, nuestros servicios y 
nuestro compromiso con la 
sostenibilidad. Se trata de mejorar la 
vida cotidiana.

Para nosotros, los productos Duravit 
solo son sostenibles si son capaces 
de inspirar cada día. No importa qué 
retos esperen en la vida cotidiana, 
Duravit ofrece el concepto adecuado 
para cada necesidad, tanto si se trata 
de un presupuesto reducido para un 
primer piso, de un equipamiento de 
baño de alta calidad, o si la 
distribución del baño es pequeña o 
grande
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Buenas razones para 
elegir Duravit

EN To be successful on a global level, we work  
with an international network of designers. These 
include world-famous names such as Philippe 
Starck, Patricia Urquiola, Cecilie Manz, and young 
talents like Sebastian Herkner, Bertrand Lejoly and 
Kurt Merki Jr. We combine ideas with our own 
expertise – this is how we create diverse designs and 
innovative approaches which are at the same time 
individual, stylish and exclusive.

EN In the development of our products, we place 
great value on continuous improvement in  
the areas of well-being, comfort and hygiene.  
For this, we concentrate on a high level of 
technical expertise combined with excellent 
craftsmanship.

EN Even in the age of high-techand automation, 
when it comes to products requiring high skill 
levels in terms of design and function, quality is 
often still dependent on human craftsmanship. 
This is why a considerable amount of the labour 
required to ensure our high Duravit standards is 
still done by hand. This applies to our ceramic 
production and also to every other production 
area at Duravit.

ES Para tener éxito a nivel mundial, trabajamos 
con una red internacional de diseñadores. Entre 
ellos figuran nombres mundialmente conocidos 
como Philippe Starck, Patricia Urquiola, Cecilie 
Manz, y jóvenes talentos como Sebastian 
Herkner, Bertrand Lejoly y Kurt Merki Jr. 
Combinamos ideas con nuestra propia 
experiencia: así creamos diseños diversos y 
enfoques innovadores que son al mismo tiempo 
individuales, elegantes y exclusivos.

ES En el desarrollo de nuestros productos, damos 
gran importancia a la mejora continua en los 
ámbitos del bienestar, la comodidad y la higiene. 
Para ello, nos concentramos en un alto nivel de 
conocimientos técnicos combinados con una 
excelente artesanía.

ES Incluso en la era de la alta tecnología y la 
automatización, cuando se trata de productos que 
requieren altos niveles de habilidad en términos de 
diseño y funciónalidad, la calidad a menudo sigue 
dependiendo de la artesanía humana. Por este motivo, 
una parte considerable del trabajo necesario para 
garantizar los altos estándares de Duravit se sigue 
realizando a mano. Esto se aplica tanto a la producción
de cerámica como a todas las demás áreas de
producción de Duravit.

TECNOLOGÍA Y 
BIENESTAR

INTERNATIONAL 
DESIGNERS

LOS MÁS ALTOS
ESTÁNDARES
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Buenas razones para elegir Duravit

EN For over 200 years, our products have been 
impressing customers with their excellent 
quality, sophisticated functionality and appealing 
aesthetics. With our high-quality bathroom 
furniture and durable sanitary ceramics,  
you can combine  shower, bathtub, fittings  
and accessories to create a stylish ambience,  
all from a single source.

EN We are aware of our responsibility towards  
the environment and people and we focus our 
attention on current and future generations.  
This commitment is reflected in our sustainable 
practices and product designs that improve  
daily life. With intelligent technologies and state-
of-the-art production processes, as well as  
our water-saving products and PEFC-certified 
bathroom furniture production  
(PEFC/04-31-2357), we minimise CO2 emissions 
and the consumption of resources.

EN No matter what the challenges ahead of you 
in your everyday life, Duravit offers the right 
concept for every requirement, whether you’re 
on a small budget for your first flat or looking  
for premium bathroom furnishings, or whether 
your bathroom layout is small or large.

ES Desde hace más de 200 años, nuestros 
productos convencen por su excelente calidad, 
su sofisticada funcionalidad y su atractiva 
estética. Con nuestros muebles de baño de alta 
calidad y nuestra duradera cerámica sanitaria 
puede combinar ducha, bañera, grifería y 
accesorios para crear un ambiente elegante,
todo de un mismo proveedor.

ES Somos conscientes de nuestra responsabilidad con 
el medio ambiente y las personas y centramos nuestra 
atención en las generaciones actuales y futuras. Este 
compromiso se refleja en nuestras prácticas 
sostenibles y diseños de productos que mejoran la 
vida cotidiana. Con tecnologías inteligentes y procesos 
de producción de vanguardia, así como nuestros 
productos ahorradores de agua y la producción de 
muebles de baño con certificación PEFC (PEFC/04-31-
2357), minimizamos las emisiones de CO2 y el 
consumo de recursos

ES No importa cuáles sean los retos que le 
esperan en su vida diaria, Duravit le ofrece el 
concepto adecuado para cada necesidad, tanto 
si dispone de un presupuesto reducido para 
su primer piso como si busca un equipamiento 
de baño de primera calidad. No importa si la 
distribución de su baño es pequeña o grande.

RESPONSIBILIDAD

BAÑOS COMPLETOS DE UN 
SOLO PROVEEDOR

PARA CADA GAMA DE 
PRECIOS
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ES Para los productos seleccionados, 
Duravit ofrece una garantía voluntaria 
de cinco años y promete que estos 
productos estarán libres de defectos 
en materiales, mano de obra y 
construcción durante la duración de 
la garantía. 

EN For selected products, Duravit 
provides a voluntary five-year warranty 
and promises that these products  
will be free from defects in materials, 
workmanship and construction for the 
duration of the warranty. 

ES Duravit ofrece una garantía 
ampliada voluntaria para los modelos 
SensoWash® Starck f, D-Neo y 
Classic. El certificado de garantía 
puede solicitarse registrándose en la 
página web y tiene una validez de 3 
años.

EN Duravit provides a voluntary 
extended warranty on the SensoWash® 
models Starck f, D-Neo and Classic. 
The warranty certificate can be 
requested by registering on the 
website and is valid for 3 years. 

Productos Duravit 

Garantía 
Duravit

Más información y condiciones de garantía en  
duravit.es/garantiadeporvida
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Garantía de 
por vida

EN Duravit attaches great importance  
to precision and sustainability in 
development and production. We are 
so convinced of the quality of our 
products that we provide a lifetime 
warranty on our ceramics. 

The end customer can easily  
register their Duravit ceramics online  
up to 3 months after purchase at  
duravit.com/lifetimewarranty and 
receive a personalised certificate. 

If a material, manufacturing or design 
defect is discovered, the claim can  
also be made online. In the event of  
a warranty claim, Duravit bears the  
costs of installing and removing the 
affected product.

ES Duravit concede gran importancia a 
la precisión y la sostenibilidad en el 
desarrollo y la producción. Estamos 
tan convencidos de la calidad de 
nuestros productos que ofrecemos 
una garantía de por vida para 
nuestras cerámicas. 

El cliente final puede registrar 
fácilmente su cerámica Duravit online 
hasta 3 meses después de la compra 
en duravit.es/lifetimewarranty y 
recibir un certificado personalizado. 

Si se detectara un defecto de 
material, fabricación o diseño, la 
reclamación también puede realizarse 
online. En caso de reclamación de 
garantía, Duravit corre con los gastos 
de instalación y retirada del producto 
afectado.

Duravit Ceramics

Más información y condiciones de garantía en  
duravit.es/garantiadeporvida
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Más sobre sosteniblidad en 
duravit.es/sostenibilidad

Sostenibilidad

Objetivos de sosteniblidad hasta el 2030

ES Es nuestra responsabilidad tratar 
nuestros recursos con respeto y 
ofrecer productos especialmente 
duraderos y sostenibles. Alcanzamos 
estos objetivos de sostenibilidad 
centrándonos en nuevas tecnologías, 
materiales sostenibles y una logística 
respetuosa con el medio ambiente. 

Un proceso de fabricación neutro en 
carbono es un componente central de 
nuestra estrategia. Nuestro objetivo es 
operar de forma neutra para el clima, 
sin excepción, en 2045. La apertura de 
la primera planta de producción de 
cerámica neutra en carbono del mundo 
en Canadá es un gran paso hacia este 
objetivo. La planta contribuye de forma 
integral a nuestra estrategia de «local-
for-local». 

El uso responsable del agua es otro 
componente esencial de nuestra 
estrategia. Esto es evidente tanto en 
nuestros procesos de fabricación como 
en el desarrollo de nuestros productos 
con tecnologías de ahorro de agua.

EN It is our responsibility to treat our 
resources respectfully and to provide 
particularly durable and sustainable 
products. We achieve these 
sustainability goals by focusing on 
new technologies, sustainable 
materials and environmentally friendly 
logistics. 

A carbon-neutral manufacturing 
process is a central component of  
our strategy. Our goal is to be 
operating in a climate-neutral manner, 
without exception, by 2045.  
The opening of the world’s first 
carbon-neutral ceramic production 
plant in Canada is a quantum leap 
towards this goal. The plant makes  
a holistic contribution to our ‘local- 
for-local’ strategy. 

The responsible use of water is 
another core component of  
our strategy. This is evident both in  
our manufacturing processes and  
in the development of our products 
with water-saving technologies.

AguaRecursos PersonasClima 
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SensoWash® D-Neo
Design by Duravit
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DuraShield®
Tecnología Duravit

ES El vitrificado protector 2 en 1 presenta una superficie muy 
lisa, casi sin poros, de la que la suciedad se elimina más 
fácilmente. Además, los iones metálicos cargados 
positivamente crean un escudo invisible que elimina el 
99,99 % de las bacterias en 24 horas.

EN The protective 2-in-1 glaze features a very smooth,
almost pore-free surface from which dirt and grime wash
off more easily. In addition, positively charged metal ions
create an invisible shield that eliminates 99.99 % of 
bacteriawithin 24 hours.
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Duravit
Technology
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DuraFlush
Tecnología Duravit
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ES El diseño abierto del canal y la geometría de la taza 
garantizan un flujo de agua dinámico y eficiente, con un 
consumo de sólo 4,5 litros de agua en los inodoros Duravit 
Rimless®. La descarga superficial óptima reduce la 
contaminación de la cerámica.

EN The open rim design and bowl geometry guarantee a 
dynamic and efficient water flow, with a consumption of only 
4.5 litres of water in Duravit Rimless® toilets. Optimal surface 
flushing reduces contamination of the ceramic.

ES La innovadora tecnología de descarga cuenta con un flujo 
de agua impresionante y extremadamente potente que limpia 
perfectamente y sin salpicaduras toda la superficie interior del 
inodoro. Dos aberturas de agua desplazadas hacen girar el 
potente flujo de descarga.

EN The innovative flushing technology has an impressive  
and extremely powerful flush flow which cleans the entire 
inner surface of the toilet perfectly and without any splashing. 
Two offset water openings cause the powerful flush flow to 
rotate.

Más información en 
duravit.es/higiene

ES Descarga rotativa altamente eficaz y silenciosa que 
consigue un efecto de limpieza a fondo incluso con un 
volumen de descarga bajo de 4/2 litros, con el consiguiente 
ahorro de agua. Toda la superficie de la taza se enjuaga por 
completo y sin salpicaduras. El diseño interior sin canal 
aumenta la higiene y facilita la limpieza.

EN Highly efficient and quiet rotary flush that achieves  
a thorough cleaning effect even with a low flush volume  
of 4/2 litres, thus saving water. The entire surface  
of the bowl is rinsed completely and without splashing.  
The rimless interior design increases hygiene and makes 
cleaning easier.

Hygiene
Tecnología Duravit
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Duravit  
Ceramics

Cerámica
Vero Air
Design by Duravit

Grifería
C.1 
Design by Kurt Merki Jr. 
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Cerámica Duravit

DuroCast®DuraCeram®
ES Con DuraCeram®, Duravit utiliza ya el material 
del futuro. A diferencia de la cerámica de baño 
convencional, permite espesores de pared 
extremadamente finos sin perder su robustez. 
DuraCeram® es fácil de cuidar, sostenible y abre 
posibilidades de diseño nunca antes 
imaginadas en el diseño de baños.

EN With DuraCeram®, Duravit is already using  
the material of the future. Unlike conventional 
bathroom ceramics, it allows extremely thin  
wall thickness without losing its robustness. 
DuraCeram® is easy-care, sustainable and opens 
up previously unimagined design possibilities  
in bathroom design.

ES Robusto en el uso, de alta calidad en el diseño 
y agradable al tacto - todo esto se aplica al 
material mineral DuroCast®, que está disponible 
en cuatro versiones diferentes para una amplia 
gama de aplicaciones. Este material de fácil 
limpieza es ideal para su uso en el baño.

EN Robust in use, high-quality in design and  
pleasant to the touch – all this applies to the 
mineral material DuroCast®, which is available  
in four different versions for a wide range of 
applications. The easy-clean material is ideal  
for use in the bathroom.

ES La cerámica sanitaria es uno de los materiales 
más utilizados en Duravit. Es resistente al calor, 
no se decolora y el vitrificado higiénicamente 
liso también resulta resistente a la abrasión y a 
los arañazos, además de ser fácil de limpiar. La 
cerámica sanitaria es, por tanto, el requisito 
óptimo para unos lavabos e inodoros duraderos.

EN Sanitary ceramics are one of the most 
commonly used materials at Duravit. They are 
heat-resistant, non-fade, and the hygienically 
smooth glaze is also resistant to abrasion and 
scratches, as well as being easy to clean. 
Sanitary ceramics therefore provide the optimal 
prerequisite for durable washbasins and toilets.

Materiales
Tecnología Duravit
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Mueble
White Tulip
Design by Philippe Starck

Cerámica
Bento Starck Box
Design by Philippe Starck
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Muebles

EN Duravit bathroom furniture production carries 
the PEFC seal of approval (PEFC/04-31-2357). 
PEFC is the largest institution ensuring 
sustainable forest management through an 
independent certification system.  
Wood and wood products with the PEFC seal 
have been proven to come from ecologically, 
economically and socially sustainable forestry

ES La producción de muebles de baño de Duravit lleva el 
sello de calidad PEFC (PEFC/04-31-2357). PEFC es la 
mayor institución que garantiza la gestión sostenible de 
los bosques mediante un sistema de certificación 
independiente. Se ha demostrado que la madera y los 
productos de madera con el sello PEFC proceden de 
explotaciones forestales sostenibles desde el punto de 
vista ecológico, económico y social. 

Made in Germany
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Características

Resistentes a la humedad
ES Las superficies y los cantos de los muebles de 
baño Duravit cumplen los requisitos más exigentes. 
Un cuidadoso procesamiento sella las superficies y 
las hace repelentes al agua. 

EN The surfaces and edges of Duravit bathroom 
furniture meet the highest requirements. Careful 
processing seals the surfaces and makes them 
water-repellent. 

Autocierre
ES Mueble de baño con autocierre y sin tirador 
puede volver a cerrarse sin esfuerzo golpeando 
ligeramente el frontal. 

EN Self-closing, handle-free bathroom Mueble  
can be closed again effortlessly by lightly tapping 
the front. 

Antihuellas
ES Las superficies lacadas mate satén y decoradas 
extramate con un revestimiento especial antihuellas 
resultan especialmente fáciles de limpiar y mantener.

EN The satin matt lacquered and super matt decor 
surfaces with a special anti-fingerprint coating are 
particularly easy to clean and maintain.

Tip-On
ES Para una facilidad de apertura funcional: los 
muebles de baño sin tirador pueden abrirse sin 
esfuerzo con un simple toque gracias al mecanismo 
Tip-on.

EN For functional ease of opening: handle-free bath-
room Furniture can be opened effortlessly with a 
simple tap thanks to the Tip-on mechanism.
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Tecnología Duravit

c-shapedc-bonded

ES La tecnología patentada c-bonded de Duravit 
permite unir a la perfección el lavabo y el mueble 
mediante un sofisticado proceso. 

El grosor del material del lavabo se vuelve 
invisible y se reduce a un borde preciso: para 
una apariencia elegante y aerodinámica desde 
todos los ángulos.

ES La tecnología c-shaped permite la alineación 
perfectamente paralela del lavabo de cerámica 
con el mueble, sin salientes ni rebajes, y con una 
unión precisa. Fabricados íntegramente en 
DuraCeram® y especialmente procesados, los 
lavabos c-shaped ofrecen todas las ventajas de 
un vitrificado cerámico.

EN The patented Duravit c-bonded technology 
allows the washbasin and base to be seamlessly 
connected using a sophisticated process.  
The material thickness of the washbasin 
becomes invisible and is reduced to a precise 
edge – for an elegant, streamlined appearance 
from every angle.

EN The c-shaped technology allows the perfectly 
parallel alignment of the ceramic basin with the 
furniture, with no overhang or recess, and with  
a precise join. Made entirely of DuraCeram®  
and specially processed, the c-shaped basins 
offer all the advantages of a ceramic glaze.
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Aurena
DESIGN BY  
ANTONIO CITTERIO
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ES La serie de baño Aurena establece nuevos 
estándares en el diseño de baños. Con formas 
claramente definidas, materiales de primera 
calidad y detalles inteligentes, aporta una 
elegancia atemporal a cualquier baño. ¿Y la 
pieza central de la serie? El lavabo de cerámica 
de alta calidad, que dispone de un útil espacio 
de almacenamiento y puede combinarse de 
múltiples maneras. El diseño perfectamente 
proporcionado crea una tensión estética. 

EN The Aurena bathroom series sets new 
standards in bathroom design. With clearly 
defined shapes, first-class materials and clever 
details, it brings timeless elegance to any 
bathroom. And the centrepiece of the series? 
The washstand made of high-quality ceramic, 
which has useful storage space and can be 
combined in a variety of ways. The perfectly 
proportioned design creates aesthetic tension. 

27



Todas las variantes de producto y medidas en 
duravit.es/aurena

ES Líneas suaves y una silueta clara:
el innovador planteamiento de diseño de Aurena
queda hábilmente subrayado por la equilibrada
armonía cromática y la cuidada selección de
materiales. De este modo, todos los elementos
de la serie se combinan en un concepto global
coherente.

EN Soft lines and a clear silhouette:
the innovative design approach of Aurena
is skilfully emphasised by the balanced colour 
harmony and carefully selected materials.  
All the elements in the series thus combine  
into a coherent overall concept.
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Grifería
Wave
Design by Duravit
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White Tulip

Gama Premium

DESIGN
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ES La extraordinaria forma de la serie de baño 
White Tulip sigue la silueta orgánica de un 
tulipán en flor, desplegando un carácter casi 
escultórico y delicado. Detalles expresivos y un 
diseño atemporal, en combinación con una 
fabricación de primera clase y materiales de alta 
calidad, satisfacen incluso las exigencias más 
elevadas.

EN The extraordinary shape of the White Tulip 
bathroom series follows the organic silhouette  
of a tulip in bloom, unfolding an almost sculptural 
and delicate character. Expressive details and 
timeless design in combination with first-class 
workmanship and high-quality materials satisfy 
even the highest demands.
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Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie White Tulip en 
duravit.es/whitetulip

35



Bento 
Starck Box
DESIGN BY  
PHILIPPE STARCK
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ES Bento Starck Box es una declaración de diseño 
audaz para las más altas exigencias 
arquitectónicas. Inspirados en una caja japonesa de 
almuerzo, los lavabos, con sus áreas húmedas y 
secas inteligentemente separadas, ofrecen orden 
estructurado y espacio para la creatividad.

EN Bento Starck Box is an extravagant design 
statement for the highest architectural  
demands. Laid out like a Japanese lunch  
box, the washbasins, with their cleverly divided  
wet and dry areas, offer structured order and  
space for creativity.
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Grifería
White Tulip
Design by Philippe Starck

Toallero
Starck T
Design by Philippe Starck

38  Upgrade your everyday



ES La serie de baño Bento Starck Box ofrece todo lo 
que necesita un baño de ensueño. La espaciosa 
bañera infinita exenta con reposacabezas suavemente 
redondeado y canal de agua inclinado alrededor del 
borde proporciona una experiencia de spa única en 
su propio baño.

EN The Bento Starck Box bathroom series  
offers everything a dream bathroom needs.  
The spacious, freestanding infinity bathtub with  
a gently rounded headrest and sloping water channel 
around the edge provides a unique spa experience in 
your own bathroom.

Todas las variantes de producto y medidas de la 
serie Bento Starck Box en 
duravit.es/bentostarckbox
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Zencha
DESIGN BY  
SEBASTIAN HERKNER
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Overview Aurena products: 
duravit.com/aurena

ES La serie Zencha atrae los sentidos con su 
armoniosa combinación de formas, colores y 
materiales. Inspirada en el diseño japonés, 
combina inusuales lavabos exentos con 
muebles puristas. El rasgo de diseño más 
llamativo del lavabo y la bañera es su forma 
redondeada, que desemboca en un delicado 
borde que se curva suavemente hacia el 
exterior.

EN The Zencha bathroom series appeals to  
the senses with its harmonious combination  
of shapes, colours and materials.  
Inspired by Japanese design, it combines 
unusual freestanding basins with purist furniture.  
The most striking design feature of the basin  
and bathtub is their rounded shape, leading to  
a delicate edge which curves softly outwards.
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Grifería
White Tulip
Design by Philippe Starck

43



Grifería
C.1
Design by Kurt Merki Jr.
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ES Los lineales muebles de baño Zencha crean un 
interesante contraste con los lavabos suavemente 
curvados y redondean a la perfección las sutiles 
combinaciones de materiales y colores. Como 
espacio de almacenamiento para objetos 
cotidianos, estructuran el espacio y crean una 
sensación de comodidad en diferentes estilos. 

EN The linear Zencha bathroom furniture 
creates an exciting contrast to the gently 
curved sanitaryware and perfectly rounds off 
the subtle material and colour schemes. As a 
storage space for everyday items, it structures 
the space and creates a sense of cosiness 
across different style themes. 

Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie Zencha series en
duravit.es/zencha
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Vitrium
DESIGN BY  
CHRISTIAN WERNER

ES La serie de baño Vitrium ofrece una sensación de confort 
incluso en los espacios más reducidos. La característica de 
diseño más llamativa es la profundidad limitada de los 
muebles, con un lavabo exento en voladizo. El interesante 
aspecto y tacto de los materiales, como el DuroCast® mate 
del lavabo, crean una sensación de confort agradable y 
natural. 

EN The Vitrium bathroom series offers a feeling of comfort 
even in the smallest of spaces.  
The most striking design feature is the limited depth of the 
furniture, with an overhanging freestanding basin. A 
pleasant, natural feeling of comfort is created by the 
interesting look and feel of the materials, such as the matt 
DuroCast® of the basin. 

Gama Premium

Grifería
Tulum
Design by Philippe Starck
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ES Vitrium define el estándar de la cultura de 
baño sofisticada y moderna. Los muebles de 
baño geométricos resultan especialmente 
elegantes gracias a los finos marcos metálicos. 
Los paneles frontales translúcidos y 
retroiluminados de cristal Parsol hacen que los 
muebles parezcan casi flotar y actúan como 
escaparate decorativo. 

EN Vitrium defines the standard for sophisticated, 
modern bathroom culture. The geometric 
bathroom furniture looks particularly elegant 
thanks to the fine metal frames. Backlit, 
translucent front panels made of Parsol glass 
make the furniture appear to almost float and  
act as a decorative showcase. 

c-bonded
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Grifería
Wave
Design by Duravit

Towel hook
Starck T
Design by Philippe Starck
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ES El concepto cromático desarrollado por el 
diseñador Christian Werner incluye lavabos, 
muebles de baño y bañeras. Se complementa 
con inodoros a juego diseñados por Antonio 
Bullo. Seis tonos de color diferentes crean un 
aspecto único en el baño y ofrecen la posibilidad 
de unificar todo el baño.

EN The colour concept developed by designer 
Christian Werner includes washbasins, bathroom 
furniture and bathtubs. It is complemented  
by matching toilets designed by Antonio Bullo. 
Six different colour shades create a unique  
look in the bathroom, offering the possibility of 
unifying the entire bathroom.

Colour up 
your 
everyday

DESIGN BY  
ANTONIO BULLO

Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie Vitrium en
duravit.es/vitrium
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Starck 1
DESIGN BY  
PHILIPPE STARCK
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Starck Barrel

Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie Starck 1 en 
duravit.es/starck1

ES Con su estilo claro y atemporal, el lavabo 
Starck Barrel ha superado las tendencias 
pasajeras del baño y se ha establecido como un 
clásico del diseño. Gracias a la innovadora 
tecnología c-bonded, el lavabo adquiere un 
aspecto aún más elegante. Este sofisticado 
proceso conecta el lavabo y el mueble casi sin 
fisuras entre sí.

EN With its clear, timeless style, the Starck Barrel 
washbasin has risen above transient bathroom 
trends and established itself as a design classic. 
The washbasin has been given an even more 
elegant look thanks to the innovative c-bonded 
technology. This sophisticated process connects 
the washbasin and base almost seamlessly with 
each other.

Gama Premium 53



Cape Cod
DESIGN BY  
PHILIPPE STARCK

Todos los productos, variantes y 
medidas de Cape Cod en 
duravit.es/capecod

ES Cape Cod presenta un diseño único, suave, y 
el uso de materiales innovadores como 
DuraCeram®. Los filigranados lavabos de 
paredes finas y las llamativas bañeras ofrecen 
una extraordinaria experiencia visual y táctil.

EN Cape Cod features a unique, soft design and 
the use of innovative materials like DuraCeram®. 
The filigree, thin-walled washstands and eye-
catching bathtubs offer an extraordinary visual 
and tactile experience.
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Grifería
C.1
Design by Kurt Merki Jr.
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Espejo
XSquare
Design by Kurt Merki Jr.

Grifería
D.1
Design by Matteo Thun & Antonio Rodriguez
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DuraSquare
DESIGN BY  
DURAVIT

ES DuraSquare combina aparentes opuestos: la 
llamativa forma exterior rectangular y los 
contornos interiores que fluyen orgánicamente. 
Los lavabos forman una llamativa combinación 
con sus consolas metálicas, y están disponibles 
en cromo o negro mate, y también en versión 
suspendida.

EN DuraSquare combines apparent opposites:  
the striking, rectangular outer shape and the 
organically flowing inner contours. The basins 
form an eye-catching combination with their 
metal consoles, and are available in Chrome or 
Black Matt, and also as wall-mounted versions.
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ES Los elegantes muebles de baño XSquare con 
perfil cromado lateral están disponibles en varios 
acabados y combinan a la perfección con los 
lavabos DuraSquare. Las bañeras DuroCast® a 
juego tienen un atractivo tacto aterciopelado.

EN The elegant XSquare bathroom furniture  
with side chrome profile is available in a variety 
of finishes and is in perfect unity with the 
DuraSquare basins. The matching DuroCast® 
bathtubs have an attractive velvety feel
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Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie DuraSquare en 
duravit.es/durasquare
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Luv
DESIGN BY  
CECILIE MANZ

ES El excepcional diseño de Luv combina el 
purismo nórdico con una elegancia atemporal. 
Las bañeras ovaladas exentas, con sus finas 
líneas, generosos lavabos y bordes 
transparentes, están disponibles opcionalmente 
con superficies exteriores semibrillantes en 
blanco o gris. La característica forma ovalada 
también se encuentra en las bañeras.

EN The exceptional design of Luv combines 
Nordic purism with timeless elegance.  
The freestanding oval shells, with their fine lines, 
generous basins and clear edges, are optionally 
available with semi-gloss exterior surfaces in 
White or Grey. The distinctive oval form is also 
featured in the bathtubs.
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Grifería
C.1
Design by Kurt Merki Jr.
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Todos los productos, variantes 
y medidas de la serie Luv en 
duravit.es/luv

ES Los muebles bajo encimera con cuatro patas 
suavemente curvadas y regulables en altura 
forman la base de los lavabos. Están lacadas en 
acabados semibrillantes, con encimeras 
fabricadas en materiales naturales de alta 
calidad que mejoran considerablemente la 
sensación de amplitud del espacio. Espejos con 
función de atenuación integrada y calefacción 
antivaho completan este exclusivo conjunto.

EN Console tables on four gently curved, height-
adjustable feet form the basis of the washbasins. 
They are lacquered in a semi-gloss finish, with 
console panels made of high-quality natural 
materials which significantly enhance the feeling 
of space. Mirrors with an integrated dimming 
function and mirror heating complete the 
exclusive overall picture.
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Happy D.2
DESIGN BY  
SIEGER DESIGN
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ES Los contornos delicadamente redondeados y 
la máxima precisión en la combinación de 
cerámica y mobiliario resaltan la moderna 
elegancia de la serie Happy D.2. Es posible elegir 
entre once exclusivos acabados para 
personalizar cada ambiente: elegantes 
superficies de madera o acabados 
especialmente mates, prácticos para el uso 
diario, disponibles en tonalidades claras y 
oscuras.

EN Finely rounded contours and the highest 
precision in combining ceramics and furniture 
underscore the modern elegance of the  
Happy D.2 series. A choice of no fewer than 
eleven body surfaces are available for the 
creation of individual styles: elegant wood or 
particularly matt surfaces which are nevertheless 
suitable for everyday use, in light and dark 
nuances.
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Grifería
C.1 
Design by Kurt Merki Jr.
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Grifería
C.1 
Design by Kurt Merki Jr.
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EN Happy D.2 furniture also features handle-free 
fronts and minimal material thicknesses. In the 
mid-height cabinets, small shelves in the storage 
door are useful for ensuring a perfectly tidy 
interior. Bathtubs and mirrors perfectly complete 
the overall picture.

Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie Happy D.2 en
duravit.es/happyd2

ES Los muebles Happy D.2 destacan también 
por sus frontales sin tiradores y un grosor de 
material especialmente reducido que aporta 
ligereza visual. En los armarios de media 
altura, las pequeñas baldas integradas en la 
puerta ofrecen un espacio útil adicional que 
garantiza un interior perfectamente 
organizado. Las bañeras y los espejos 
completan armoniosamente el conjunto.
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ES La serie de cerámica Vero es un clásico del 
diseño moderno, que fusiona líneas puristas con 
un delicado toque nostálgico. Su característico 
diseño rectangular no solo aporta una elegancia 
excepcional, sino que además facilita 
enormemente la planificación del espacio y 
garantiza una gran durabilidad. 

EN The Vero ceramic series is a modern design 
classic that combines purism with a touch  
of nostalgia. The distinctive rectangular style  
is not only extremely elegant, but also particularly 
planning-friendly and durable.

Gama Premium

Vero
DESIGN BY  
DURAVIT

Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie Vero en 
duravit.es/vero
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Gama Premium

Vero Air
DESIGN BY  
DURAVIT

ES Geometría atemporal reinterpretada: Vero Air 
combina el característico diseño rectangular de 
la clásica serie Vero con una precisión renovada. 
Gracias a los avances técnicos, ahora es posible 
producir piezas cerámicas y bañeras con 
proporciones estilizadas, radios perfectamente 
definidos y bordes especialmente finos.

EN Timeless geometry reinterpreted: Vero Air 
combines the distinctive rectangular design of 
the classic Vero with a new precision. Technical 
advances now permit the production of ceramics 
and bathtubs with streamlined proportions, 
exact radii and narrow edges.
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Grifería
C.1 
Design by Kurt Merki Jr.

Mueble c-bonded
L-Cube
Design by Christian Werner
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Todos los productos, variantes y 
medidas de la serie Vero Air en 
duravit.es/veroair

ES Los modernos inodoros Rimless®, las bañeras 
con formas atractivas y el mobiliario de baño de 
líneas definidas prolongan el lenguaje de diseño 
distintivo de la serie. De manera opcional, se 
encuentran disponibles las soluciones c-bonded, 
que integran perfectamente cerámica y mueble 
en una obra maestra purista que genera una 
marcada identidad estética.   

EN Modern Rimless® toilets, bathtubs with  
striking shapes and linear bathroom furniture 
continue the series’ distinctive design language. 
Optionally available are c-bonded solutions 
which merge ceramics and furniture into a purist 
masterpiece creating a strong design identity. 

75



DESIGN BY  
PATRICIA URQUIOLA

Balcoon
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ES La serie de baño Balcoon ofrece una 
fascinante combinación de modernidad y 
elegancia atemporal, con una marcada 
identidad estética. El nuevo acabado cerámico 
en color Arcilla Terra Mate, junto con la gama 
cromática de los muebles de baño inspirada en 
la naturaleza —en tonos blancos, marrones 
terrosos y antracita— permite crear 
composiciones de color excepcionales.

EN The Balcoon bathroom series creates  
a fascinating combination of modernity and 
timeless elegance – with a strong design 
identity. The new ceramic colour Clay Terra Matt  
and the nature-inspired colour scheme of  
the bathroom furniture, in shades of white,  
earthy brown tones and anthracite, allow  
exceptional colour combinations.
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ES Las formas geométricas sencillas se combinan 
con líneas definidas en la serie Balcoon. Su 
diseño juega hábilmente con las diferencias de 
altura, los voladizos y la superposición de 
materiales y texturas para generar una estética 
sobria de atractivo perdurable que transmite al 
mismo tiempo calidez y cercanía.

EN Simple geometric shapes are combined  
with clear lines. The design of Balcoon also  
plays with height differences, overhangs  
and superimposed materials and textures.  
This creates a restrained aesthetic with  
long-lasting appeal that simultaneously  
radiates warmth and accessibility.
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Todos los productos, variantes y 
medidas de la serie Balcoon en 
duravit.es/balcoon

81



DESIGN BY  
PHILIPPE STARCK 

Sivida
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ES Sivida es una gama de baño diseñada para el 
uso diario, que ofrece múltiples posibilidades 
de configuración. Sus lavabos sobre encimera, 
de formas redondas o cuadradas, y las 
encimeras de líneas precisas elaboradas con el 
material mineral DuroCast®, crean una unidad 
visual perfecta junto con el mobiliario 
rectangular de diseño minimalista.

EN Sivida is a bathroom range suitable for 
everyday use with a wide range of design 
options. Round or square freestanding basins 
and precisely shaped consoles made of the 
mineral-cast material DuroCast® form just as 
perfect an optical unit as the simple, rectangular 
washstand furniture.
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ES El lavabo sobre encimera y la propia encimera 
se encuentran disponibles en los acabados Gris 
Oscuro Mate, Verde Pálido Mate y Blanco Mate. 
El diseño bicolor añade un llamativo contraste 
visual que ofrece la posibilidad de elegir el color 
blanco tanto para el interior como para el exterior 
del lavabo.

EN The freestanding basin and console  
are available in Dark Grey Matt, Pale Green Matt  
and White Matt. The two-tone design sets a 
striking accent with white as an option for either 
the inside or outside of the basin.

Grifería
Tulum
Design by Philippe Starck
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Mueble
Sivida
Design by Christian Werner

Grifería
Wave
Design by Duravit

Cerámica
Sivida
Design by Philippe Starck
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ES Los muebles de baño de líneas depuradas, 
disponibles en seis colores, se integran 
perfectamente en la estética global de la serie. 
Elementos metálicos como tiradores, toalleros y 
patas, disponibles opcionalmente en acabado 
Cromado o Negro Diamante, aportan detalles 
sofisticados que destacan con elegancia.

EN The linear bathroom furniture in six colours  
fits seamlessly into the aesthetic of the series. 
Metal elements such as handles, towel rails and 
furniture feet, optionally in Chrome or Diamond 
Black, are tastefully highlighted.

Todos los productos, variantes y 
medidas de la serie Sivida en 
duravit.es/sivida
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Qatego
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EN Qatego is a bathroom series with clear, 
reduced elements which, at the same time, 
creates a soothing atmosphere.  
The design is inspired by stones gently  
polished by water. When selecting the materials,  
Studio F. A. Porsche focused on surfaces  
with a pleasant feel. As an antidote to the hustle 
and bustle of everyday life, the simple style  
of the series turns the bathroom into a private 
retreat. This feeling of calm is promoted  
by the natural aura: wood, ceramic and natural 
stone combine to create a harmonious bathroom 
setting which creates a distinctive atmosphere 
through skilfully accentuated niches.

ES Qatego es una serie de baño con elementos 
claros y minimalistas que crean una atmósfera 
relajante. Su diseño se inspira en las formas 
suaves de las piedras pulidas por el agua. Al 
seleccionar los materiales, Studio F. A. Porsche 
ha puesto especial atención en superficies de 
tacto agradable. Concebida como un antídoto 
frente al ajetreo cotidiano, esta serie transforma 
el baño en un auténtico refugio privado. Esta 
sensación de calma se ve reforzada por la 
esencia natural de sus materiales: madera, 
cerámica y piedra natural se combinan para 
crear un ambiente armónico y distintivo. 
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Grifería
Wave
Design by Duravit

Dispendador de jabón
Starck T
Design by Philippe Starck
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ES La funcionalidad del sistema de 
almacenamiento en los muebles Qatego 
destaca por una atractiva combinación entre 
superficies abiertas y cerradas. Los 
compartimentos abiertos, con opción de 
iluminación integrada, suavizan las líneas 
geométricas, aportan calidez y crean una 
atmósfera acogedora en el baño. Las bañeras a 
juego, fabricadas en el material mineral 
DuroCast®, presentan una delicada superficie 
aterciopelada al tacto

EN The functional storage management  
of Qatego furniture features an exciting interplay  
of open and closed surfaces. The open 
compartments, with optional lighting, soften  
up the stark geometric shapes and bring a cosy 
atmosphere to the bathroom. The matching 
bathtubs are made of the mineral-cast material 
DuroCast®, with a fine velvety surface.

Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie Qatego en 
duravit.es/qatego
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DESIGN BY  
PHILIPPE STARCK

ME by Starck

ES ME by Starck responde a la demanda de una 
estética pura y se integra con facilidad en diversos 
estilos decorativos. Su borde fino y delicado aporta 
ligereza visual y crea un efecto casi sin bordes, a 
pesar de su interior amplio y profundo. El lavabo para 
mueble, de diseño especialmente plano y líneas 
exclusivas, dispone además de una generosa 
superficie útil.

EN ME by Starck meets the demand for a pure aesthetic 
and blends into completely different style worlds. The 
filigree edge makes the washbasin appear light and 
almost rimless, despite its comfortable, deep inner 
basin. The particularly flat furniture washbasin with its 
unique lines boasts a generous storage area.
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Mueble
L-Cube
Design by Christian Werner

Grifería
C.1 
Design by Kurt Merki Jr. 
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ES Un diseño claro, borde fino y un interior profundo: 
los lavabos ME by Starck de Duravit ofrecen 
múltiples posibilidades. Su delicado borde aporta 
ligereza visual y transmite la sensación de carecer 
de límites, mientras sus senos interiores destacan 
por su cómoda profundidad. Además del acabado 
Blanco Brillante, la cerámica ME by Starck está 
disponible en Blanco Satén Mate, una superficie 
visualmente atractiva y de tacto agradable. 

EN A clear design, thin rim, deep inner basin – 
Duravit ME by Starck washbasins are full of 
possibilities. The delicate edge gives the 
washbasins a light, almost rimless appearance, 
while their inner basins are conveniently deep.  
In addition to classic White, the ME by Starck 
ceramics are also available in the visually 
interesting White Satin Matt ceramic surface, 
which has a pleasant feel.
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Todos los productos, variantes y medidas de 
la serie ME by Starck en 
duravit.es/mebystarck

ES Hero Edition combina el icónico diseño de ME by 
Starck con la tecnología más avanzada. La potente 
pero silenciosa tecnología de descarga rotativa, 
DuraFlush, garantiza una descarga eficaz de alto 
nivel incluso con pequeñas cantidades de agua, 
con el consiguiente ahorro de agua. La superficie 
de la taza se aclara completamente sin que el agua 
salpique sobre el borde. El interior minimalista sin 
canal reduce significativamente el esfuerzo de 
limpieza. Además, el vitrificado cerámico 
DuraShield®, con sus propiedades antibacterianas 
y su superficie superlisa, garantiza una limpieza 
óptima. La Edición Hero está equipada con un 
asiento de inodoro ergonómico y es fácil de 
instalar.

EN The Hero Edition combines the iconic  
ME by Starck design with state-of-the-art 
technology. The powerful yet quiet rotational 
flush technology, DuraFlush, guarantees  
efficient high-level flushing performance even 
with small amounts of water though saving water. 
The bowl surface is completely rinsed without 
water splashing over the rim. The minimalist 
interior without rim, significantly reduces 
cleaning effort. Additionally, the DuraShield® 
ceramic glaze, with its antibacterial properties 
and super-smooth surface, ensures optimal 
cleanliness. The Hero Edition is fitted with an 
ergonomic toilet seat and is easy to install.

Hero Edition
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Accesorios
Starck T
Design by Philippe Starck
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DuraStyle
DESIGN BY  
MATTEO THUN & ANTONIO RODRIGUEZ

ES DuraStyle es una serie de baño única que 
destaca por su ligereza visual, capaz de 
desplegar un efecto especial en prácticamente 
cualquier ambiente. Su estilo 
intencionadamente sobrio ofrece una amplia 
libertad de diseño e inspira por igual a puristas 
y amantes del buen diseño. 

EN DuraStyle is a unique bathroom series  
whose visual lightness unfolds its special effects 
in virtually any ambience. The deliberately 
restrained style offers enormous design freedom 
and inspires purists and design lovers alike.
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Todos los productos, variantes y 
medidas de la serie DuraStyle en 
duravit.es/durastyle
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Starck 3
DESIGN BY  
PHILIPPE STARCK
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Todos los productos, variantes y 
medidas de la serie Starck 3 en 
duravit.es/starck3

ES La serie de baño Starck 3 demuestra lo que 
significa un buen diseño sostenible: 
concentración en lo esencial, gran variedad y 
amplio margen para personalizar el espacio. Los 
bordes estrechos de las piezas, biselados hacia 
el panel trasero, son un rasgo inconfundible de 
la colección.

EN The Starck 3 bathroom series shows what  
makes for sustainably good design:  
a concentration on the essentials, a wide variety 
and scope for personal design. The narrow 
edges of the objects, bevelled towards the rear 
panel, are unmistakable.
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1930 Series
DESIGN BY  
DURAVIT

ES Un estilo tradicional de casa de campo, 
interpretado con un toque moderno. La forma 
octogonal de la serie cerámica 1930 encaja 
perfectamente tanto en conceptos espaciales 
clásicos como vanguardistas y transforma el 
baño en un acogedor lugar de retiro.

EN A traditional country house style, interpreted 
with a modern twist. The octagonal shape  
of the 1930 ceramic series fits perfectly into both 
classic and avant-garde spatial concepts  
and transforms the bathroom into a cosy place 
of retreat.

Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie 1930 en 
duravit.es/1930series
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DESIGN BY  
BERTRAND LEJOLY

D-Neo
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ES D-Neo trasciende las tendencias y se 
convierte en el compañero perfecto para cada 
día y cada estilo de vida. Su diseño claro 
proporciona libertad y ofrece elementos 
creativos para desarrollar un estilo personal que 
va más allá de la simple funcionalidad. Los 
lavabos sobre encimera ovalados o redondos, 
resaltan la versatilidad estética de D-Neo. Todos 
los inodoros cuentan con la tecnología Rimless® 
de Duravit, que garantiza resultados perfectos 
en cada descarga.

EN D-Neo outlasts the trends and is the perfect 
companion for every day and every lifestyle. The 
clear design creates freedom and offers design 
elements for developing an individual style which 
are far more than just functional items. Oval or 
round freestanding basins emphasise the design 
diversity of D-Neo. All toilets are equipped with 
Duravit Rimless® technology and achieve perfect 
flushing results.
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ES Además de la cerámica, la serie D-Neo incluye 
mobiliario de alta calidad, una gran variedad de 
bañeras y una selección de grifería coordinada, 
todo con los más altos estándares para un 
diseño personalizado del baño. Los lavabos 
asimétricos, en combinación con muebles a 
juego, destacan por su práctico espacio de 
almacenamiento. La bañera exenta fabricada en 
DuroCast®, con superficie y tacto aterciopelado, 
representa el elemento más destacado de la 
serie, cuyo diseño se inspira en el lavabo sobre 
encimera.

EN In addition to the ceramics, the D-Neo range 
includes high-quality furniture, a wide range of 
bathtub options and a matching range of taps – 
all in the best quality for the individual design  
of any bathroom. Asymmetrical washbasins 
combined with matching washstands catch the 
eye with their useful shelf space. One highlight  
is the freestanding bathtub made of DuroCast® 
with a velvety look and feel, with the design 
based on the oval freestanding basin.

Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie D-Neo en 
duravit.es/dneo
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DESIGN BY  
DURAVIT

Duravit No.1
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ES La serie de baño Duravit No.1 destaca por su 
estética purista, moderna y atemporal, así como 
por una gama de productos compacta, clara y 
completa, con una excelente relación calidad-
precio en el segmento básico. Duravit No.1 se 
centra en lo esencial, ofrece múltiples 
posibilidades de combinación y representa una 
base ideal para satisfacer diversas necesidades 
y proyectos de baño. Es una actualización 
práctica y de alta calidad para el día a día

EN The Duravit No.1 complete bathroom series 
impresses with its purist, modern, timeless look, 
its compact, clear and comprehensive product 
range, and an excellent price–performance ratio 
in the entry-level range. Focusing on the 
essentials, Duravit No.1 opens up many different 
possible combinations and so offers the perfect 
basis for a wide range of bathroom plans and 
needs – a high-quality upgrade for every day.
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ES Duravit No.1 ofrece todo lo necesario para un baño 
contemporáneo y atractivo: lavabos e inodoros de 
diferentes diseños, complementados por muebles 
prácticos en acabados Blanco Mate o Antracita Mate, 
además de una gama de grifería funcional de alta 
calidad con características sostenibles. Las bañeras 
empotradas con forma trapezoidal proporcionan gran 
comodidad y están disponibles con función opcional de 
jacuzzi, lo que completa una oferta integral para el baño.

EN Duravit No.1 has everything a beautiful, contemporary 
bathroom needs: washbasins and toilets in different 
designs, complemented by practical bathroom furniture 
in White Matt or Anthracite Matt and a high-quality, 
functional tap range with sustainable product features. 
Trapezium-shaped built-in bathtubs, which are very 
comfortable to lie in and have an optional jacuzzi 
function, round off the selection. 

Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie Duravit No.1 en
duravit.es/duravitno1
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Gama de entrada

DESIGN BY  
SIEGER DESIGN

D-Code
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ES Con una atractiva relación calidad-precio, 
D-Code cubre todo el espectro del diseño del 
baño. El mobiliario, con sus acabados decorados 
y vetas de madera fáciles de cuidar, ofrece la 
posibilidad de elegir entre tonos verdes 
contemporáneos y matices cálidos y 
acogedores, desde el taupe hasta el roble y el 
antracita. Los tiradores cromados o negros 
hacen juego con los grifos y los accesorios.

EN With an attractive price–performance ratio, 
D-Code covers the entire spectrum of bathroom 
design. The furniture, with its easy-care colour 
décor and wood grain, offers a choice of 
contemporary green tones, and warm and cosy 
nuances from Taupe to Oak and Anthracite.  
The Chrome or Black handles match the taps  
and accessories.
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Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie D-Code en 
duravit.es/d-code

ES Los inodoros con tecnología de 
descarga Rimless® para una higiene 
efectiva, así como los platos de ducha, 
bañeras y bañeras con jacuzzi fabricados 
en acrílico, completan el equipamiento 
moderno del baño. Ya sea en el baño 
familiar o en el baño de invitados, la 
amplia y diversa gama ofrece 
posibilidades individuales adaptadas a 
cualquier tamaño de estancia.

EN Toilets with Rimless® flushing 
technology for effective hygiene, as well 
as shower trays, bathtubs and jacuzzi tubs 
made of acrylic, round  
off the modern bathroom fittings. Whether 
in the family bathroom or in the guest 
bathroom, the wide and diverse range 
offers individual possibilities for every 
room size.

123



Gama Premium

Cerámica
DuraSquare
Design by Duravit

DESIGN BY  
CHRISTIAN WERNER

L-Cube
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ES L-Cube es una gama de muebles de baño que 
se centra en lo esencial. Los frontales rectos y 
sin tiradores no sólo crean una impresión de 
tranquilidad, sino que también pueden limpiarse 
más rápida y fácilmente. 

EN L-Cube is a bathroom furniture range that 
focuses on the essentials. The straight,  
handle-free fronts not only create an impression 
of calmness, but can also be cleaned more 
quickly and easily. 

L-Cube
c-bonded
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Cerámica
Cape Cod
Design by Philippe Starck 

Grifería
C.1
Design by Kurt Merki Jr.
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Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie L-Cube en 
duravit.es/lcube

ES Los muebles L-Cube combinan a la perfección 
con las series cerámicas ME by Starck, Starck 3 y 
Vero Air de Duravit. Además, los lavabos sobre 
encimera de otras muchas series pueden 
combinarse con los muebles bajo encimera, lo que 
ofrece aún más posibilidades. Gracias a su gran 
variedad de acabados, las opciones de diseño son 
prácticamente ilimitadas.

EN The L-Cube base cabinets are perfectly  
matched to the Duravit ME by Starck, Starck 
3 and Vero Air ceramic series. Freestanding 
washbasins from many other series can be 
combined with the console base cabinets,  
so offering an even greater choice. With a 
large number of surfaces, there are virtually 
no limitations on the scope for design.



Cerámica
D-Neo
Design by Bertrand Lejoly 

Grifería
D-Neo
Design by Bertrand Lejoly
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Gama Clásica

DESIGN BY  
CHRISTIAN WERNER

Ketho.2

Cerámica
Vero Air
Design by Duravit
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Todos los productos, variantes y 
medidas de la serie Ketho.2 en
duravit.es/ketho2

ES La colección de muebles de baño Ketho.2 es 
un auténtico todoterreno con múltiples 
opciones de diseño, capaz de adaptarse a 
cualquier ambiente moderno. Sus rasgos 
distintivos son las formas claras, básicas y bien 
proporcionadas, así como sus tiradores 
llamativos.

EN The Ketho.2 bathroom furniture range is an  
all-rounder with a wide range of design options 
and fits into any modern bathroom ambience. 
Distinctive features are the clear, well-
proportioned basic shapes and the striking 
handle strips.

Cerámica
ME by Starck
Design by Philippe Starck

Grifería
D-Neo
Design by Bertrand Lejoly
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Cerámica
Vero Air
Design by Duravit 

Grifería
C.1 
Design by Kurt Merki Jr. 

Accesorios
Karree
Design by Duravit

131



Luz y Espejos 
Universales
DESIGN BY  
DURAVIT

ES Con la serie Luz y Espejos Universales, Duravit 
muestra cómo llevar la mejor y más bella luz a 
cualquier baño. Tres variantes diferentes ofrecen 
posibilidades de configuración individuales, 
siempre con los más altos estándares de diseño, 
funcionalidad y confort.

EN With the Universal Light and Mirror range,  
Duravit shows how to bring the best and most 
beautiful light into any bathroom. Three different 
variants offer scope for individual settings –  
always with the highest standards of design, 
functionality and comfort.
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Iluminación zona de aseo
Downlight

Toma de corriente integrada
Integrated power socket unit

Panel trasero con espejo
Mirrored back panel

Iluminación zona de aseo
Downlight

Sistema antivaho
De-fogging system

Luz con sensor
Sensor-operated light

Los armarios con espejos están disponibles en varios 
tamaños y en tres versiones diferentes de la gama 
Universal. Al igual que en el programa de espejos Uni-
versal, se ofrecen tres variantes de diseño, con un 
marco de montaje opcional para "good" y "better".

Mirror cabinets are available in various sizes in three dif-
ferent versions from the Universal range.  
As with the Universal mirror program, three design vari-
ants are on offer, with an optional  
mounting frame for “good” and “better”.

ES Los espejos con campo luminoso único, doble 
campo luminoso o iluminación ambiental de 4 
lados están disponibles en tres versiones:

Good	  �Función de encendido y apagado medi-
ante interruptor externo

Better	  �Equipado con interruptor de sensor en la 
parte inferior derecha para encendido y 
apagado  

Best	  �Combina las siguientes características: 
interruptor de sensor para encendido y 
apagado, función adicional de 
atenuación LED integrada, sistema 
antivaho y luz específica para la zona de 
aseo (siempre incluida con la iluminación 
ambiental))

EN The mirrors with single light field, dual light fields 
and 4-sided ambient light are available  
in three different versions:

Good	  �On/off function to be operated with  
external switch only

Better	  �Equipped with sensor switch bottom right 
for on/off function 

Best	  �Combines the following features:  
sensor switch for on/off  
function, integrated LED-dimming func-
tion, defog system, downlight  
(always included for ambient light)

Todas las variantes y medidas de Luz y espejos 
Universales en 
duravit.es/espejos
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DESIGN BY  
DURAVIT

Tempano

ES La serie de platos de ducha Tempano, sin juntas, 
cómoda y de diseño minimalista, encaja a la perfección 
en baños modernos. Ofrece además una gran 
flexibilidad para la planificación e instalación: a ras de 
suelo, semiempotrada o en superficie. De este modo, 
Tempano responde fácilmente a distintas condiciones 
estructurales y preferencias individuales.

EN Seamless, comfortable and with a minimalist 
design, the Tempano shower tray series is perfectly 
tailored to modern bathroom design and offers 
flexibility in planning and installation. Whether flush 
with the floor, semi-recessed or surface-mounted, 
Tempano adapts to various structural conditions 
and individual preferences

Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie Tempano en 
duravit.es/tempano

134  Upgrade your everyday



DESIGN BY  
DURAVIT

Sustano

ES Sustano es el primer plato de ducha reciclable 
fabricado con DuroCast® Nature. Destaca por 
su diseño plano y sin bordes, además de ofrecer 
una amplia gama de dimensiones a un precio 
especialmente atractivo. Con cinco elegantes 
colores mates y la opción adicional del blanco 
brillante, Sustano abre numerosas posibilidades 
adaptadas a cualquier estilo de baño. Su 
superficie no porosa transmite una agradable 
sensación de calidez y facilita la limpieza. 

EN Sustano is the first recyclable shower tray  
made of DuroCast® Nature. In addition to the flat, 
rimless design, the range offers a wide range of 
dimensions and has an impressively attractive 
price. With five attractive, matt colours and the 
option of glossy white, Sustano opens up a wide 
range of possibilities suitable for any bathroom 
design. Thanks to its non-porous surface,  
the shower tray feels pleasantly warm and is easy 
to clean.

Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie Sustano en 
duravit.es/sustano
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DESIGN BY  
EOOS

Stonetto
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Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie Stonetto en
duravit.es/stonetto

ES Stonetto está fabricado íntegramente con 
DuroCast® UltraResist. Su superficie mate de 
color uniforme y la cubierta de desagüe 
extraíble están optimizadas para el mayor flujo 
de agua de duchas grandes y tipo lluvia. Gracias 
a su diseño reducido a lo esencial, el plato de 
ducha se integra perfectamente en cualquier 
estilo arquitectónico y ambiente.

EN Stonetto is made entirely of DuroCast® 
UltraResist. The matt, solid-coloured tray surface 
with a removable drain cover has been optimised 
for the increased water flow from large shower 
heads and rain showers. With its design reduced 
to the essentials, the shower tray fits perfectly 
into any architecture and ambience.

137



Bañeras

Bañera
Vitrium
Design by Duravit

Grifería
Wave
Design by Duravit
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Características

Bañeras exentas
ES Las bañeras exentas pueden colocarse en 
cualquier lugar del espacio. Las hay de una o dos 
plazas y con distintos diseños.  

EN Freestanding bathtubs can be placed anywhere  
in the room. They are available as single- or two-
seaters in different designs.  

Bañeras empotradas
ES Las bañeras empotradas de una o dos plazas 
pueden revestirse de diversas formas con 
materiales a juego con el mobiliario. 

EN Single- or two-seater built-in bathtubs can be 
clad in a variety of ways with materials that match 
the individual furnishings. 

Bañeras frente a pared
ES Las bañeras frente a pared se instalan 
longitudinalmente contra la pared y están 
disponibles en versiones individuales o para dos 
personas, con diversos diseños.

EN Back-to-wall bathtubs are installed lengthwise  
in front of a wall and are available as single- or  
two-seaters in various designs. 

Bañeras rinconeras
ES Espacio mínimo: colocar una bañera de una o dos 
plazas en un rincón permite aprovechar al máximo 
el espacio. 

EN Minimum space requirements: positioning a 
single- or two-seater bathtub in a corner makes  
the most of the space. 

Qatego Cape Cod

Luv Balcoon

ES Bienestar cotidiano para su baño: el sofisticado 
diseño de nuestras bañeras Duravit, unido a una 
funcionalidad perfectamente formada, se convertirá 
en el centro de su oasis de bienestar personal.

EN Everyday wellness for your bathroom:  
the sophisticated design of our Duravit bathtubs, 
coupled with perfectly formed functionality, will 
become the centre of your personal wellness oasis.
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Vero Air
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Bento Starck Box

Starck Air System
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Todos los productos, variantes y medidas de 
bañeras en 
duravit.es/bathtubs

Paiova 5

Happy D.2

142  Upgrade your everyday



White Tulip
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SensoWash® 

Resumen de SensoWash® en 
duravit.es/sensowash
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ES Confort e higiene al más alto nivel: esto 
es exactamente lo que garantiza un inodoro 
de lavado. En apariencia, los inodoros de 
lavado apenas se diferencian de los 
convencionales, pero en su interior 
incorporan una función adicional de ducha. 
Con solo pulsar un botón, un agradable 
chorro de agua regulable proporciona una 
sensación de frescor incomparable. 
SensoWash® de Duravit ofrece una 
innovadora gama de inodoros de lavado de 
alta calidad con diseños atemporales que 
se adaptan perfectamente a cualquier 
baño. Estos productos marcan nuevas 
pautas en higiene, facilidad de uso y 
bienestar general

EN Comfort and hygiene on a whole new  
level – that's exactly what a shower toilet 
guarantees! Shower toilets are nearly 
indistinguishable from conventional toilets 
on the outside, but they have an added 
shower function on the inside. With a simple 
touch of a button, the pleasant, adjustable 
water stream will leave you feeling 
unbeatably fresh. SensoWash® by Duravit is 
an innovative and extensive range of high-
quality shower toilets. The timeless designs 
fit perfectly into any bathroom design, and 
the products set new standards for hygiene, 
ease of use and overall well-being.

Inodoros de 
lavado
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Más información sobre SensoWash® Starck f en 
duravit.es/sensowash-starckf

146  Upgrade your everyday



SensoWash® 
Starck f
DESIGN BY  
PHILIPPE STARCK

EN SensoWash® Starck f represents the most  
modern, hygienic and easy-to-clean toilet at the 
highest technical level with an uncompromisingly 
minimalist look. All components have been  
optimised so that the technology is “invisibly" 
concealed within the ceramic bowl. The flat seat 
and white lid behind it create a harmonious unit 
that goes perfectly with all Duravit design series. 
SensoWash® Starck f is available in three  
versions – Pro, Plus, and Lite – perfectly tailored 
to meet your personal needs.

ES SensoWash® Starck f es el inodoro más mo-
derno, higiénico y fácil de limpiar, con el más alto 
nivel tecnológico y una estética minimalista sin 
concesiones. Todos sus componentes están op-
timizados para ocultar la tecnología en el interior 
de la taza cerámica. El asiento plano junto con la 
tapa blanca forman una unidad armoniosa que 
combina perfectamente con todas las series de 
diseño de Duravit. SensoWash® Starck f está dis-
ponible en tres versiones –Pro, Plus y Lite– que 
se adaptan perfectamente a cualquier necesi-
dad personal.
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SensoWash® 
D-Neo
DESIGN BY  
DURAVIT

Más sobre SensoWash® D-Neo en 
duravit.es/sensowash-dneo
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EN SensoWash® D-Neo is a compact shower toilet 
with an excellent price–performance ratio that 
goes well with all Duravit design series. Its clear, 
straightforward design blends seamlessly into any 
room. With sophisticated brand technology, ex-
tensive functions and integrated seat heating, 
you'll experience the perfect comfort of a shower 
toilet at an attractive price.

ES SensoWash® D-Neo es un inodoro de lavado 
compacto que ofrece una excelente relación 
calidad-precio y combina perfectamente con 
todas las series de diseño de Duravit. Su estética 
clara y sencilla permite una integración perfecta 
en cualquier espacio. La sofisticada tecnología 
propia, sus amplias funciones y la calefacción 
integrada en el asiento garantizan un confort 
excepcional, todo ello con un precio atractivo.
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SensoWash® 
Classic
DESIGN BY  
PHILIPPE STARCK
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ES SensoWash® Classic combina un diseño 
elegante con las funciones propias de un 
inodoro de lavado, que garantizan una sensación 
perfecta de frescor y el máximo confort. El 
asiento se integra perfectamente en la taza 
cerámica y está disponible a juego con cinco 
series de diseño diferentes de Duravit. Su 
apariencia sutil pero llamativa destaca por la 
sofisticada cubierta de aspecto cristalino, 
mientras que los botones táctiles iluminados 
convierten su uso en una experiencia intuitiva y 
sencilla.

EN SensoWash® Classic combines stylish  
design with extensive shower-toilet functions 
that guarantee that perfectly fresh feeling and 
maximum comfort. The seat blends in 
seamlessly with the ceramic bowl and is available 
to match five different Duravit design series.  
The subtle yet striking exterior is extremely 
sophisticated thanks to its elegant glass-look 
cover, while illuminated touch buttons make 
using it an intuitive and user-friendly experience.

Más sobre SensoWash® Classic en 
duravit.es/sensowash-classic

Disponibles para las series:

•	� Bento Starck Box
•	� Darling New
•	� DuraStyle
•	� ME by Starck
•	 Starck 3
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Grifería

Wave

152  Upgrade your everyday



BestMatchMinusFlow AirPlus

HeatLock FreshStart AquaControl

ES Todas las griferías Duravit cuentan con un cartucho cerámico de alta calidad y 
superficies duraderas fáciles de limpiar. Gracias a su tecnología inteligente, estas griferías 
ofrecen beneficios concretos que aumentan el confort, mejoran la calidad de vida y 
contribuyen al ahorro de agua y energía.

EN All Duravit faucets are equipped with a high-quality ceramic cartridge and have  
durable and easy-to-clean surfaces.  With smart technology, the fittings offer tangible 
benefits that enhance your comfort and quality of life – and help save  
water and energy.

Tecnología inteligente
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Sensor 1
DESIGN BY 
PHILIPPE STARCK

D.1
DESIGN BY 
MATTEO THUN & ANTONIO RODRIGUEZ

White Tulip
DESIGN BY 
PHILIPPE STARCK

C.1
DESIGN BY 
KURT MERKI JR.

Tulum by Starck
DESIGN BY 
PHILIPPE STARCK

B.1
DESIGN BY 
DURAVIT

ES La tendencia actual apunta a 
soluciones de baño completas de un 
solo proveedor, en las que el diseño 
de la cerámica y la grifería está 
perfectamente coordinado. Con 
griferías y flexos de ducha en cinco 
elegantes acabados, Duravit abre una 
libertad de diseño completamente 
nueva en el baño.

EN The trend is towards complete 
bathroom solutions from a single 
source, where the design of ceramics 
and taps is perfectly coordinated.  
With taps and shower hoses in five 
elegant surfaces, Duravit opens  
up completely new design freedom  
in the bathroom.

Resumen grifería
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B.2
DESIGN BY 
DURAVIT

Balcoon
DESIGN BY 
PATRICIA URQUIOLA

D-Neo
DESIGN BY 
BERTRAND LEJOLY

D-Code
DESIGN BY 
DURAVIT

Duravit No.1
DESIGN BY 
DURAVIT

Wave
DESIGN BY 
DURAVIT

Circle
DESIGN BY 
DURAVIT

Manhattan
DESIGN BY 
DURAVIT

        

Todos los productos, variantes y 
medidas de las series de grifería en 
duravit.es/grifería
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EL ESPACIO PERFECTO DE 
DUCHA

Duchas

ES Para disfrutar con comodidad de la ducha, 
Duravit ofrece una amplia selección de rociadores 
que se adaptan a todas las necesidades y 
combinan con sus series de grifería. De diseño 
moderno y atemporal, disponibles en diversos 
acabados, combinan a la perfección con cualquier 
grifería Duravit. Además, incorporan tecnologías 
inteligentes que contribuyen al ahorro de agua y 
energía.

EN For a comfortable shower experience, there is  
an extensive range of shower roses for all 
requirements which match the Duravit faucets. 
Timelessly modern in design and with different 
surfaces, they can be perfectly combined with all 
Duravit tap series. They are equipped with 
intelligent technologies and help you to save water 
and energy.
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ES Para esos momentos especiales de 
mimo, los cabezales de ducha de las 
teleduchas Duravit están equipados 
con diferentes modos de rociado.

EN For those special pampering 
moments, the shower heads of the 
Duravit hand showers are equipped 
with different spray modes.

Tecnología inteligente

Lluvia 1jet / 3jet Click! Pulse 3jet Click! Mono 3jet Click!

Lluvia intensa 3jet Lluvia 3jet Lluvia suave 3jet

EasyClean Click! MinusFlow
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Ø 100 mm Ø 200 mm Ø 300 mm Ø 400 mm

Ø 200 mm Ø 300 mm

Ø 230 mm Ø 250 mm

Cabezales de ducha

Todos los productos, variantes y medidas 
de cabezales en 
duravit.es/cabezales
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3jet Click!

        

3jet Click!

        

1jet

        

3jet1jet 3jet

Teleduchas

Resumen de teleduchas en 
duravit.es/teleduchas
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Sistemas de 
ducha

Shelf 1050

ES Un sistema de ducha permite renovar el baño 
de forma sencilla y económica, para disfrutar de 
más momentos de bienestar en la vida diaria. El 
sistema de ducha Shelf 1050 destaca por su 
elegante cristal blanco resistente a los arañazos, 
en perfecta armonía con elementos cromados, y 
puede combinarse de forma individual con 
cualquier grifería Duravit.

EN With a shower system, your own bathroom  
can be significantly upgraded without great 
expense – for more feel-good moments in your 
everyday life. The Shelf 1050 shower system 
impresses with its scratch-resistant white glass, 
which harmonises perfectly with the chrome 
elements and can be individually combined with 
the Duravit taps.
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Special finishes

ES Los termostatos de ducha 
garantizan una temperatura constante 
del agua, son fáciles de usar y se 
pueden combinar de forma óptima 
con otras griferías y cabezales de 
ducha de Duravit, gracias a su diseño 
universal. Además de Cromado y 
Negro Mate, se puede elegir entre 
otras tres superficies PVD: Oro Pulido, 
Bronce Cepillado y Acero Cepillado 
Inoxidable.

EN Shower thermostats guarantee a 
constant water temperature, are easy 
to use and can be optimally combined 
with other Duravit taps and shower 
roses, thanks to their universal design. 
In addition to Chrome and Black Matt, 
there are three other PVD surfaces to 
choose from: Gold, Brushed Bronze 
and Brushed Stainless Steel.

Acero inoxidable cepillado Cromado

Oro pulidoNegro mate

Bronce cepillado

Termostatos

Todos los productos, variantes y medidas 
de Sistemas de ducha en 
duravit.es/sistemasdeducha
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Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie D-Code en 
duravit.es/d-code

ES Los accesorios de baño D-Code 
impresionan por su diseño armonioso, 
de formas redondeadas y diseño 
minimalista. Disponibles en cromo o 
negro mate, complementan a la 
perfección cualquier ambiente de 
baño. 

EN The D-Code bathroom accessories 
impress with their harmonious design, 
featuring round shapes and minimalist 
design. Available in Chrome or Black 
Matt, they perfectly complement any 
bathroom ambience. 

Accesorios

D-Code

162  Upgrade your everyday



Gancho toallero
Towel hook

≤  ≤ Espejo cosmético
Cosmetic mirror

≤  ≤ Toallero
Towel rail

≤  ≤

Dispensador de jabón
Soap dispenser

≤  ≤ Soporte con jabonera
Soap dish

≤  ≤ Soporte con vaso
Glass holder

≤ ≤

Toallero
Towel rail

≤  ≤ Toallero
Towel rail
845 mm

≤  ≤ Toallero
Towel rail
645 mm

≤  ≤

Repisa para toallas
Towel shelf

≤  ≤ Anillo para toallas
Towel ring

≤  ≤ Portarrollos
Toilet paper holder

≤  ≤

Portarrollos de recambio
Spare toilet paper holder

≤  ≤ Portaescobilla
Brush set

≤  ≤ Portaescobilla
Brush set

≤  ≤

163



ES Ya sean rectangulares o cuadrados, 
los accesorios de baño Karree 
ofrecen soluciones prácticas para 
renovar el baño y aportan un aspecto 
personalizado.

EN Whether rectangular or square, 
Karree bathroom accessories offer 
practical solutions for a bathroom 
upgrade and lend an individual look.

Todos los productos, variantes y medidas 
de la serie Karree en 
duravit.es/karree

Accesorios

Karree
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Portaescobilla
Brush set

≤  ≤ Cesta de ducha
Shower basket

≤  ≤ Espejo cosmético
Cosmetic mirror

≤  ≤

Estante de cristal
Glass shelf

≤  ≤ Soporte con vaso
Glass holder

≤  ≤ Soporte con jabonera
Soap dish

≤  ≤

Gancho toallero
Towel hook

≤  ≤ Toallero
Towel rail

≤  ≤ Gancho toallero
Towel ring

≤  ≤

Soporte con jabonera
Soap dish

≤  ≤ Dispensador de jabón
Soap dispenser

≤  ≤ Portarrollos
Toilet paper holder

≤  ≤

Portarrollos de recambio
Spare paper holder

≤  ≤ Toallero
Towel rail

≤  ≤ Repisa para toallas
Towel shelf

≤  ≤
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Accesorios

Starck T

Todos los productos, variantes y 
medidas de la serie Starck T en 
duravit.es/starckt

ES El rigor funcional y las formas orgá-
nicas marcan la diferencia en el baño. 
Los 17 accesorios Starck T, con su 
icónica «forma en T», están disponib-
les en acabado cromado y negro 
mate, perfectamente compatibles con 
el diseño general del baño.

EN Functional rigour and organic forms 
make a statement in the bathroom. 
The 17 Starck T accessories with their 
iconic “T-form” are available in Chrome 
and Black Matt, compatible with the 
bathroom design
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Toallero
Towel rail

         Toallero
Towel rail 

         Repisa para toallas
Towel shelf

         

Portarrollos
Toilet paper holder

         Portarrollos doble
Toilet paper holder, double

         Portaescobilla
Brush set

         

Gancho para toallas doble
Towel hook, double

         Soporte con vaso
Glass holder

         Gancho para toallas
Towel hook

         

Soporte con jabonera
Soap dish

         Soporte con vaso doble
Glass holder

         Dispensador de jabón
Soap dispenser

         

Anillo para toallas
Towel ring

         Portarrollos de recambio
Spare toilet paper holder

         Portarrollos
Toilet paper holder

         

167



Colores y 
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Ceramic
00 Blanco • – – • • • • • • • • • • • – – • • – • •
AA Blanco (HyG+) – • – – – – – – – – – – – – • – – – – – –
32 Blanco Satén Mate – – – – • – – – – – – – • – – – – – – – •
AC Blanco Satén Mate (HyG+) – • – – – – – – – – – – – – – • – – – – –
67 Gris Satén Mate – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – •
13 Antracita Mate – – – – – – – – – – • – – – – – – – – – •
08 Negro – • – – – – – – – – – – – – – – – – – – –
AB Negro (HyG+) – • – – – – – – – – – – – – – – – – – – –
15 Negro Mate – • – – – – – – – – – – – – – – – – – – –
AF Negro Mate (HyG+) – • – – – – – – – – – – – – – – – – – – –
26 Blanco/Blanco Satén Mate – – – – • – – – – – – • • – – – – – – – –
23 Blanco/Gris Satén Mate – – – – – – – – – – – • – – – – – – – – –
61 Blanco/Anthracite Mate – – – – – – – – – – • – – – – – – – – – –

DuraShield®
AA Blanco – – • – – – – – – – – – – – – – – – – – –
AC Blanco Satén Mate – – • – – – – – – – – – – – – – – – – – –
AM Arcilla Terra Mate – – • – – – – – – – – – – – – – – – – – –

Colores cerámica
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DuroCast®
00/32 Blanco Mate • – – • – • • – – – • – • – – – – – – – – •
32 Blanco Satén Mate – – • – – – – – – – – – – • – – – – – • – –
18 Cemento – – – – – – – – – – – – – – – • – – – – – –
38 Blanco – – – – – – – – – – – – – – – • – – – – – –
68 Antracita – – – – – – – – – – – – – – – • – – – – – –
FF Blanco Satén Mate – – – – – – – – – – – – – – – – – – – • – –
HA/FA Verde azulado Mate – – – – – – – – – – – – – – – – – – – • – –
HB/FB Azul Parlour Mate – – – – – – – – – – – – – – – – – – – • – –
HC/FC Canela Mate – – – – – – – – – – – – – – – – – – – • – –
HD/FD Gris Claro Mate – – – – – – – – – – – – – – – – – – – • – –
HE/FE Gris Oscuro Mate – – – – – – – – – – – – – – – – – – – • – –
FG/FH Verde Pálido Mate – – – – – – – – – – – – – • – – – – – – – –
FI Gris Oscuro Mate – – – – – – – – – – – – – • – – – – – – – –
62 Crema Mate – – – – – – – – – – – – – – – – • – – – – –
63 Gris Claro Mate – – – – – – – – – – – – – – – – • – – – – –
64 Greige Mate – – – – – – – – – – – – – – – – • – – – – –
65 Gris Oscuro Mate – – – – – – – – – – – – – – – – • – – – – –
73 Blanco Brillante – – – – – – – – – – – – – – – – • – – – – –
74 Blanco Mate – – – – – – – – – – – – – – – – • – – – – –

Acrílico
82 Blanco – • • – • – – • – • – • – – • – – • • – • –
03 Blanco Mate – • – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –
13 Antracita Mate – • – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

Piedra de Cuarzo
17 Blanco Texturizado – – – – – – – – – – • – – – – – – – – – – –
25 Arena Texturizada – – – – – – – – – – • – – – – – – – – – – –
33 Gris Texturizado – – – – – – – – – – • – – – – – – – – – – –

Compuesto Mineral 
IA Lava Texturizada – • – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –
IB Basalto Texturizado – • – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –
IC Cemento Texturizado – • – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

Piedra Natural
62 Mármol de Carrara – – – – – – – – – – – – • – – – – – – – – –
53 Gris Travertino – – – – – – – – – – – – • – – – – – – – – –
58 Piedra Lávica – – – – – – – – – – – – • – – – – – – – – –

Panel Cerámico
66 Mármol Texturizado • – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

Tecnologías 
higiénicas y
colores
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Metal
04 Bronce Cepillado • – – – • – – – – – – – – – – – – –
10 Cromo • – – • • – – – – – – – – – – – – –
34 Oro Pulido • – – – • – – – – – – – – – – – – –
46 Negro Mate • – – – – – – – – – – – – – – – – –
70 Acero Inoxidable Cepillado • – – – • – – – – – – – – – – – – –
BD Negro Diamante – – – • • – – – – – – – – – – – – –
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Cristal
63 Negro Textura Lineal – – – – – – – – – – – – – – – – – •
64 Blanco – – – – – – – – – – – – – – – – – •
68 Negro • – – – – – – – – – – – – – – – – –

Bandejas Cristal
82 Cubic Line – – – – – – – – – – – – – – – – • –
83 Blanco – – – – – – – – – – – – – – – – • –
84 Negro – – – – – – – – – – – – – – – – • –
85 Jade – – – – – – – – – – – – – – – – • –
86 Melocotón Perlado – – – – – – – – – – – – – – – – • –
87 Gris Franela – – – – – – – – – – – – – – – – • –
88 Azul Piedra – – – – – – – – – – – – – – – – • –

Madera Maciza
76 Roble Europeo Macizo – – – – • – – – – – – – – – – – – –
77 Nogal Americano Macizo – – – – • – – – – – – • – – – • • –
H5 Roble Natural Macizo – – – – – – – – – – – – – – – • – –

Chapa de madera auténtica
67 Ébano Texturizado • – – – – – – – – – – – – – – – – –
69 Nogal Cepillado – – – – – – • – • – – – – – – – – –
71 Roble Mediterraneo – – – – – – • – • – – – – – – – – –
72 Roble Oscuro Cepillado – – – – – – – – • – – – – – – – – –

Mueble
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Decorado
07 Gris Cemento Mate – – – • • – – • • – – – – – – – • –
16 Roble Negro – – – • • – – • • – • – – – • – • •
18 Blanco Mate – – • • • • – • • – • – • – • – • –
21 Nogal Oscuro – – – • • – – • • – – – – – • – – –
22 Blanco Brillante – – • • • – • • • – • – • – • – • –
30 Roble Natural – – – • • – – • • – • – – – • – – •
43 Basalto Mate – – – • • – – • • – • – – – – – • –
49 Grafito Mate – – • • • • – • • – • – • – • – • –
55 Roble Jaspeado – – • • • – – • • – • – • – – – – –
75 Lino – – – • • – • • • – – – – – – – • –
79 Nogal Natural – – – • • – – • • – – – • – • – • –
80 Grafito Extra Mate • – – – – – • • • – • – – – – – • •
83 Taupe Extra Mate • – – – – – • • • – • – – – – – • •
84 Blanco Extra Mate • – – – – – • • • – • – – – – – • •
91 Taupe Mate – – • • • – – • • – • – – – – – • –
HH Verde Pálido Mate – – • – – – – – – – – – • – – – – –
HG Verde Fiordo Mate – – • – – – – – – – – – – – – – – –
ID Marfil Mate – • – – – – – – – – – – – – – – – –
IE Beige Arena Mate – • – – – – – – – – – – – – – – – –
IF Umbra Mate – • – – – – – – – – – – – – – – – –
IG Marrón Pizarra Mate – • – – – – – – – – – – – – – – – –
IH Terraccino Mate – • – – – – – – – – – – – – – – – –
JD Marfil Texturizado – • – – – – – – – – – – – – – – – –
JE Beige Arena Texturizado – • – – – – – – – – – – – – – – – –
JF Umbra Texturizado – • – – – – – – – – – – – – – – – –
JG Marrón Pizarra Texturizado – • – – – – – – – – – – – – – – – –
JH Terraccino Texturizado – • – – – – – – – – – – – – – – – –

Lacado
36 Blanco Satén Mate • – – – – – • – – – – • – • – • • –
39 Blanco Nórdico Satén Mate – – – – – – • – – – – • – • – • • –
40 Negro Brillante – – – – – – – – • – – – – • – • • –
58 Grafito Satén Mate • – – – – – – – – – – – – • – – – –
60 Taupe Satén Mate • – – – – – • – – – – • – • – • • –
85 Blanco Brillante • – – – – – – – • – – – – • – • • –
89 Gris Franela Brillante – – – – – – – – • – – – – – – – • –
90 Gris Franela Satén Mate – – – – – – – – • – – – – – – – • –
92 Gris Piedra Satén Mate – – – – – – • – – – – • – • – • • –
98 Night Blue Satén Mate – – – – – – • – – – – • – • – – • –
H1 Grafito Brillante • – – – – – – – – – – – – – – • – –
H2 Gris Piedra Brillante – – – – – – – – – – – – – – – • – –
HA Verde Azulado Mate – – – – – – – – – – – – – – • – – –
HB Azul Parlour Mate – – – – – – – – – – – – – – • – – –
HC Canela Mate – – – – – – – – – – – – – – • – – –
HD Gris Claro Mate – – – – – – – – – – – – – – • – – –
HE Gris Oscuro Mate – – – – – – – – – – – – – – • – – –

Mueble

171



Colores sanitarios
61 
Blanco /
Antracita 
Mate

23 
Blanco / 
Gris Satén 
Mate 

26   
Blanco / 
Blanco Satén 
Mate 

FF  
Blanco  
Satén Mate 

38  
Blanco

18  
Cemento

32  
Blanco  
Satén 
Mate

68  
Antracita

DuroCast®

74  
Blanco 
Mate

62  
Crema 
Mate

63  
Gris Claro 
Mate

64  
Greige 
Mate

65  
Gris Oscuro 
Mate

73  
Blanco 
Brillante

00/32 
Blanco 
Mate

HA/FA  
Verde 
Azulado 
Mate

HB/FB  
Azul Parlour  
Mate

HC/FC  
Canela 
Mate

HD/FD  
Gris Claro  
Mate

HE/FE  
Gris Oscuro 
Mate

AM
Arcilla Terra 
Mate 
(DuraShield®)

Acrílico
82  
Blanco

03  
Blanco Mate

13  
Antracita 
Mate

00   
Blanco 

AA 
Blanco (DuraShield®)

67   
Gris Satén 
Mate

15   
Negro Mate

32   
Blanco Satén Mate
AC 
Blanco Satén  
Mate (DuraShield®)

13   
Antracita  
Mate

08   
Negro

FI
Gris Oscuro 
Mate

FG/FH
Verde Pálido 
Mate
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Cristal
63  
Negro 
Textura 
Lineal

64  
Blanco

Bandejas Cristal
82  
Cubic Line

83 
Blanco

84 
Negro

85  
Jade

86
Melocotón 
Perlado

87
Gris 
Franela

88  
Azul Piedra

68  
Negro

Piedra de Cuarzo
17  
Blanco 
Texturizado

25  
Arena 
Texturizada

33  
Gris 
Texturizado

Piedra

62 
Mármol 
Carrara 

53  
Gris  
Travertino

58  
Piedra
Lávica

IA  
Lava 
Texturizada

IB  
Basalto 
Texturizado

IC 
Cemento 
Texturizado

Panel Cerámico
66
Mármol 
Texturizado

Chapa de Madera Auténtica
69  
Nogal 
Cepillado

71  
Roble 
Mediterráneo

72  
Roble 
Oscuro 
Cepillado

Madera Maciza
76  
Roble 
Europeo 
Macizo

77  
Nogal 
Americano 
Macizo

H5  
Roble 
Natural 
Macizo

Acabados Metálicos y Mates

46 
Negro Mate

BD 
Negro Diamante

34  
Oro Pulido

70  
Acero 
Inoxidable 
Cepillado

10  
Cromado

04  
Bronce 
Cepillado

67  
Ébano 
Texturizado

Compuesto Mineral
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Decorado

Lacado
85 
Blanco
Brillante

60  
Taupe 
Satén 
Mate

98  
Azul 
Noche  
Satén 
Mate

89  
Gris 
Franela 
Brillante

90  
Gris 
Franela 
Satén
Mate

92  
Gris Piedra 
Satén Mate

H2  
Gris 
Piedra 
Brillante

HA  
Verde 
Azulado  
Mate

HB  
Azul Parlour  
Mate

H1  
Grafito 
Brillante

36  
Blanco 
Satén Mate

40  
Negro  
Brillante

39  
Blanco 
Nórdico 
Satén Mate

58  
Grafito 
Satén Mate

18 
Blanco 
Mate

22  
Blanco 
Brillante

21  
Nogal 
Oscuro

07  
Gris 
Cemento 
Mate

16  
Roble 
Negro

30   
Roble 
Natural

43  
Basalto 
Mate

49  
Grafito 
Mate

79  
Nogal 
Natural

75  
Lino

55  
Roble 
Jaspeado

80  Grafito 
Extra Mate

91  
Taupe 
Mate

84  
Blanco
Extra 
Mate

83  
Taupe 
Extra 
Mate

HG  
Verde 
Fiordo 
Mate

HH 
Verde 
Pálid 
Mate

IF  
Umbra 
Mate

IE  
Beige 
Arena 
Mate

ID  
Marfil 
Mate

JD 
Marfil 
Texturizado

IH  
Terraccino 
Mate

IG 
Marrón 
Pizarra 
Mate

JG  
Marrón 
Pizarra 
Texturizado

JF  
Umbra 
Texturidado

JE  
Beige Arena 
Texturizada

JH 
Terraccino 
Texturizado

HC  
Canela 
Mate

HD  
Gris Claro 
Mate

HE  
Gris Oscuro 
Mate

EN For technical printing reasons, the colours of individual 
sample finishes may vary. We shall not  
be assumed liable for any colour differences.

ES Por razones técnicas de impresión, los colores de 
los acabados individuales de las muestras pueden 
variar. No asumiremos responsabilidad alguna por las 
diferencias de color. 
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Balcoon
Design by Patricia Urquiola
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Duravit España
C/Trafalgar 51
08010 Barcelona 
Teléfono: 900 51 51 52 
info@es.duravit.com   
duravit.es

Para profesionales:
pro.duravit.es


